
H ö zts iván a íra ,

DEBRECZENI S Z Í N H Á Z .
Bérlet Pénteken, 1876. január 14-kén. Szünet.

a d a t i k :

Tricocbe és Cacouletle
vagy: az njabbkorivásári üzlet.

Regujab bohózat 5 szakaszban. — írták : Neilhac H. és Halévy L. Fordította Erodi Béla.

i  só szakasz: V á n d o r  P u f f  h á z  t i t k a i .  2 ik szakasz: A  f o i i g y n ö k s é g .  3 íkszakasz: R i t k a  c s e lé d e k ,  4-ik SJ 
R á v é l i á z  a  J l o i i t - P a r i t a s s e - o n  5-ik szakasz: A  t ö r t i k  k t í l c s ó 'n .

Tricocbe 
Házaló zsidó 
Sir Richard Burlington 
Második száma Hordár 
Miguon végrehajtó 
Egy párisi munkás 
Bnquette asszonyság 
Cacoulette 
Rendurbiztos 
Egy öreg invalidus 
Olasz vándor zenész 
A púpos matróz 
Rendőr

Timár.

Szatmári.

»S z e m é l y z e t i
íjjVander Puff báró és bankár Szeles. 

Bernardine, neje —  —  Rótt Mari.
Sauterne Emil herczeg —  Abonyi.
Oskar Pascba —  —  Szigligeti
Breloques titkár —  — I^atabár.
Georgette komorna — Kíssné
József inas — — Némethi.
Hippolite inas — — Menasági,
Virginia szobaleány — Gyöngyösi E.
Lizette, Tricocbe gazdasszonya Kováesies E. 
Chicard ) —  — Bogdán.
Boufleur ) —  —  Balázsi.
Jatatras } —  —  Menasági.

i Bombancze Fanni kisasszony
j Portás —  — —
Buqnette asszony — —
Eseopettes — —

Í~ík j büliárdözók H
I: Grogg irnok — —
|  j Goqnart )
« Jurlin )

Történethelv: Páris bel-

kártyások

Siposné.
Fodor.
Deák Kata.
Kiss.
Török.
Begyén.
Juhász.
Törzsök.
Erdélyi.

és külvárosaiban.

Idő jelenkor.

if elyárak mint rendesen.

Kéretnek a lb é rlő k  helyeik meg vagy nem tartása végett ma déli 12 óráig rendelkezni szíveskedjenek hogy azontúl azokkal másoknak is szolgálhassunk.

k e z d e t e  f ,  v é g e  Ö é s  f é l  ó r a k o r .

Holnap bérlet szünetben adatik: Z i ld a  vagy: a  ü a g tlá tli k ö z ig a z g a tá s . Mulattató 
dalmű 3 felvonásban. Vasárnap S z a s f i l á r b ő l * .
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